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ADVIES
van het Comité van de Regio's

van 9 april 2003

over het

"Voorstel voor een richtlijn van de Raad betreffende de voorwaarden
voor toegang en verblijf van onderdanen van derde landen
met het oog op studie, beroepsopleiding of vrijwilligerswerk"
(COM(2002) 548 def. – 2002/0242 CNS) 







Het Comité van de Regio's, 

GEZIEN het "Voorstel voor een richtlijn van de Raad betreffende de voorwaarden voor toegang en verblijf van onderdanen van derde landen met het oog op studie, beroepsopleiding of vrijwilligerswerk" (COM(2002) 548 def. – 2002/0242 CNS)); 

GEZIEN het besluit van de Raad d.d. 21 oktober 2002 om het Comité, overeenkomstig art. 265, eerste alinea, van het EG-Verdrag, hierover te raadplegen; 

GEZIEN het besluit van zijn bureau d.d. 12 maart 2003 om de commissie "Externe betrekkingen" te belasten met het opstellen van een desbetreffend advies; 

GEZIEN zijn op 16 mei 2002 uitgebrachte advies (CDR 93/2002 fin)1 over "Immigratiebeleid: Mededeling van de Commissie aan de Raad en het Europees Parlement betreffende een gemeenschappelijk beleid inzake illegale immigratie" (COM(2001) 672 def.) en over "Asielbeleid: Voorstel voor een richtlijn van de Raad betreffende minimumnormen voor de erkenning en de status van onderdanen van derde landen en staatlozen als vluchtelingen of als personen die anderszins internationale bescherming behoeven" (COM(2001) 510 def. – 2001/0207 (CNS)); 

GEZIEN zijn op 20 november 2002 uitgebrachte advies (CDR 242/2002 fin) inzake het "Groenboek over een communautair terugkeerbeleid ten aanzien van personen die illegaal in de Europese Unie verblijven" (COM(2002) 175 def.); 

GEZIEN zijn op 20 november 2002 uitgebrachte advies (CDR 243/2002 fin)2 over het "Gewijzigd voorstel voor een richtlijn van de Raad inzake het recht op gezinshereniging" (COM(2002) 225 def. – 1999/0258 (CNS)); 

GEZIEN het op 17 februari 2003 door de commissie "Externe betrekkingen" goedgekeurde ontwerpadvies (CDR 2/2003 rev. 1), dat werd opgesteld door rapporteur Skuthälla (gemeentesecretaris van Närpes, FIN/ELDR);

OVERWEGENDE DAT immigranten, alsmede hun land van oorsprong en ook hun gastland, erbij gebaat zijn dat er gemeenschappelijke en rechtvaardige voorschriften komen waarin de toegang en het verblijf van onderdanen van derde landen met het oog op studie, beroepsopleiding of vrijwilligerswerk worden geregeld, zodat personen die hier komen studeren, gemakkelijker toegang kunnen krijgen tot de EU en zich daarbinnen gemakkelijker kunnen bewegen; 

OVERWEGENDE DAT gestreefd dient te worden naar een integraal, rechtvaardig en doorzichtig systeem, waarbij zowel de aanvrager als de lidstaat van te voren weet hoe de aanvraag normaal gesproken zal worden beoordeeld; 

OVERWEGENDE DAT dit voorstel voor een richtlijn een goede aanvulling vormt op andere voorstellen, die betrekking hebben op immigratie met het oog op arbeid in loondienst en het recht op gezinshereniging, en dat deze voorstellen tezamen een samenhangend geheel van gemeenschappelijke bepalingen en een algeheel rechtskader bieden; 

OVERWEGENDE DAT de Commissie de Raad en de lidstaten erop dient te wijzen dat, als men de in de ontwerprichtlijn nagestreefde rechtvaardige en integrale behandeling van aanvragen wil verwezenlijken, de begrippen die in het voorstel worden gebruikt, niet al te eng mogen worden geïnterpreteerd, maar op een wijze die gunstig is voor de aanvrager; 

OVERWEGENDE DAT de voorstellen in de richtlijn de lidstaten de mogelijkheid bieden uitzonderingen te maken, en dat daarbij de beslissing over het algemeen ten gunste van de onderdaan van het derde land dient uit te vallen; het feit dat de lidstaten in de richtlijn speelruimte wordt geboden, is niet bedoeld om ze aldus aan te moedigen de voorwaarden strenger te maken dan in de bepalingen van de richtlijn is aangegeven; 

OVERWEGENDE DAT vastgehouden dient te worden aan het basisprincipe van een gelijke behandeling van studenten uit derde landen in alle lidstaten, ook al zouden deze verschillende voorwaarden hanteren t.a.v. immigratie, en dat een onderzoek naar de situatie van een aanvrager, verricht in een van de lidstaten, ook geldig dient te zijn in de andere lidstaten, en 

OVERWEGENDE DAT veel aandacht dient te worden besteed aan de opstelling van regionale en lokale overheden en onderwijsinstellingen t.a.v. de gemeenschappelijke richtlijnen en de interpretatie daarvan. 

heeft tijdens zijn 49e zitting van 9 en 10 april 2003 (vergadering van 9 april) het volgende advies goedgekeurd: 
* 

* * 



Standpunten van het Comité van de Regio's
1. Algemene opmerkingen 

"Onze taak is het niet om staten maar om volkeren te verenigen" (Jean Monnet).

1. Het Comité van de Regio's kan niet genoeg herhalen dat de EU een vredesproces is, dat op gang is gekomen als reactie op de wereldbrand die een kleine zestig jaar geleden werd geblust en waarbij het weinig heeft gescheeld of de hele Europese ziel was vernietigd. Ook kan in dit verband niet genoeg worden gewezen op de historische betekenis van het feit dat er een einde is gekomen aan de tweedeling van het Europese continent. Dit heeft een stevig fundament gelegd voor een vreedzaam Europa nu en in de toekomst. 

1. Het is evenwel niet zo dat het streven naar vrede, vrijheid en veiligheid beperkt dient te blijven tot Europa. Op grond van artikel 11 van het Verdrag betreffende de Europese Unie legt de EU zich toe op: 

· handhaving van de vrede en versterking van de internationale veiligheid overeenkomstig de beginselen van het Handvest van de Verenigde Naties, en 

· bevordering van de internationale samenwerking. 

1. Voorts wil het Comité van de Regio's eraan herinneren dat de Europeanen zelf eeuwenlang naar andere landen, ook buiten Europa, zijn gereisd. Op dit moment studeren er meer onderdanen van derde landen aan onderwijsinstellingen in de EU dan ooit tevoren. Het Comité hecht eraan dat steun wordt gegeven aan studenten die uit derde landen naar Europa komen. 

1. Wel kan men als kritiek op de ontwerprichtlijn aanvoeren dat te veel ruimte wordt gelaten aan de lidstaten. Deze zullen zich moeten houden aan de doelstellingen van de richtlijn, zodat studenten uit derde landen een gelijke en rechtvaardige behandeling kan worden gegarandeerd. 

2. Bijzondere opmerkingen 

Het Comité van de Regio's:

1. is ingenomen met de ontwerprichtlijn van de Commissie betreffende de voorwaarden voor toegang en verblijf van onderdanen van derde landen met het oog op studie, beroepsopleiding of vrijwilligerswerk. Hiermee voldoet de Commissie wat haar eigen aandeel betreft aan de opdracht van de Raad van Tampere, zoals geformuleerd in de conclusies van 15-16 oktober 1999. Het gaat hier om de voorbereiding van wetgevende voorstellen op het gebied van immigratiebeleid, waarmee uitvoering wordt gegeven aan artikel 63, punt 3, onder a) en punt 4 van het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap; 

1. wijst erop dat bij de behandeling van de wetgevende voorstellen inzake het immigratiebeleid moet worden gestreefd naar een hoge mate van harmonisatie, wat ertoe zal bijdragen dat de rechten en plichten van personen die legaal in de EU verblijven en ook onder het toepassingsgebied van deze richtlijn vallen, dichter in de buurt komen te liggen van die van de EU-burgers; 

1. staat positief tegenover de immigratie van onderdanen van derde landen die hier komen om redenen van onderwijs. Het voorstel maakt het gemakkelijker voor studenten uit derde landen om te worden toegelaten en maakt van Europa een aantrekkelijker oord in de slag om de internationale student; 

1. hecht aan de doelstelling dat de Europese Unie in derde landen een wervende naam moet krijgen als een continent waar de beroeps- en andere opleidingen van hoog niveau zijn. Gewezen zij op de diverse doelstellingen en ontwikkelingsprogramma's op het gebied van onderwijs in de EU. Het Comité stelt voor om ook na 2006 in de speerpunten van de onderwijs-, beroepsopleidings- en jongerenprogramma's rekening te houden met de doelstelling die inhoudt dat Europa in zijn geheel bij de burgers van derde landen bekend komt te staan als een gebied met een kwalitatief hoogstaande onderwijssector; 

1. is het eens met de Commissie dat toelating van studenten uit derde landen tot Europese onderwijsinstellingen een positief effect kan hebben op de dynamiek van de Europese instellingen voor onderwijs en beroepsopleiding, en dat deze er aldus toe worden aangezet om kwalitatief hoogstaande, internationaal georiënteerde programma's te ontwikkelen; 

1. vindt het belangrijk dat in de richtlijn niet wordt voorgeschreven welke toelatingseisen de onderwijsinstellingen dienen te hanteren en dat zij zelf mogen bepalen welke student voor welke studierichting in aanmerking komt; 

1. benadrukt dat het de taak van de betreffende onderwijsinstelling is om studenten op de hoogte te stellen van de toelatingseisen, waaronder ook eisen op het gebied van taalbeheersing. Als lidstaten de mogelijkheid krijgen, op nationaal niveau beperkingen op te leggen door het stellen van eisen op het gebied van taalbeheersing, voegt dit niets nieuws toe aan de richtlijn, maar bestaat juist het gevaar dat een en ander haaks komt te staan op de eisen van de onderwijsinstellingen zelf – en deze dienen beslissend te zijn; 

1. stelt vast dat er op nationaal niveau behoefte is aan een vaste vorm van interactie tussen onderwijsinstellingen, regionale en lokale overheden en de instanties die belast zijn met de toekenning van verblijfsvergunningen, zodat zoveel mogelijk aspecten kunnen worden meegewogen bij het vaststellen van de toelatingsvoorwaarden; 

1. wijst erop dat gebruik moet worden gemaakt van statistische methoden om gegevens te kunnen verzamelen die betrekking hebben op studenten uit derde landen, en deze te kunnen uitwisselen tussen de diverse instanties op nationaal niveau en tussen de lidstaten; 

1. kan zich vinden in de ruime en flexibele definitie die de Commissie voor het begrip "beroepsopleiding" voorstelt; 

1. onderstreept dat het begrip "studie", waarmee een opeenvolgende reeks cursussen in volledig dagonderwijs wordt bedoeld, per lidstaat een andere inhoud heeft. Zo kan het leeraanbod, behalve uit een basisopleiding, ook bestaan uit aanvullende studieprogramma's die niet met een apart diploma maar met een getuigschrift worden afgesloten, iets waaraan op de arbeidsmarkt veel gewicht wordt gehecht. Anderzijds kan de studie ook onderdeel vormen van een groter geheel, hetgeen het geval is wanneer studenten uit derde landen naar hun eigen land teruggaan om af te studeren. Het Comité is derhalve van oordeel dat het begrip "cursus" flexibel geïnterpreteerd moet worden. Ook een enge definitie van het begrip "volledig dagonderwijs" kan tot onredelijke beslissingen leiden. "Volledig dagonderwijs" dient hier te betekenen dat studie het voornaamste doel is van het verblijf in het buitenland; 

1. merkt op dat in de richtlijn helemaal geen aandacht wordt besteed aan het met name in grote steden nijpende huisvestingsprobleem, noch aan de hoge woonkosten die het voor onderdanen van derde landen zeer moeilijk maken om te komen studeren in een lidstaat van de EU. Een en ander werd door het Comité reeds aangestipt in het advies over de richtlijn betreffende het recht op gezinshereniging. Als men studenten uit derde landen werkelijk wil laten profiteren van Europa's kennispotentieel, zal er meer aan huisvesting voor deze studenten moeten worden gedaan; 

1. benadrukt dat de regionale en lokale overheden, als de bestuursniveaus die het dichtst bij de burger staan, een cruciale rol spelen bij het organiseren van huisvesting, gezondheidszorg en sociale dienstverlening voor onderdanen uit derde landen. Onderzocht zou moeten worden welke implicaties de richtlijn heeft voor de mogelijkheden van deze overheden om dergelijke diensten te verzorgen; 

1. acht het van belang dat ook t.a.v. vrijwilligerswerk de toegang tot EU-lidstaten voor onderdanen van derde landen wordt vergemakkelijkt. Via de ontwerprichtlijn kunnen bijv. de toegang en het verblijf van onderdanen van derde landen die aan internationale vrijwilligersprogramma's meedoen, flexibeler worden geregeld; 

1. staat achter het initiatief om de mobiliteit van studenten tussen lidstaten te bevorderen, mits de desbetreffende toelatingsvoorwaarden voldoende geharmoniseerd zijn. Het Comité wijst erop dat de lidstaten op grond van artikel 6 aanzienlijke speelruimte krijgen om studenten van derde landen al dan niet een verblijfsvergunning toe te kennen, terwijl op grond van artikel 7 onderdanen van derde landen die hebben aangetoond aan de door de lidstaat in kwestie gestelde voorwaarden te voldoen en een verblijfstitel overeenkomstig onderhavige richtlijn hebben gekregen, het volste recht hebben ook in een andere lidstaat te gaan wonen om daar een deel van de reeds aangevangen studie te volgen of een aanvullende studie te doen; 

1. acht het een goede zaak dat in artikel 18 van het richtlijnvoorstel het beperkte recht van studenten om te werken behouden blijft. Het Comité ziet echter niet in waarom dit recht ontzegd kan worden aan onderdanen van derde landen gedurende het eerste jaar van hun verblijf. Een dergelijke beperking is discriminerend. Studenten uit derde landen moeten hetzelfde recht om te werken hebben als alle andere studenten; 

1. acht het van belang dat in artikel 7 en artikel 20 de termijnen worden aangegeven waarbinnen de betrokken aanvragen behandeld dienen te worden. Het Comité is echter van mening dat die termijnen bedoeld zijn om het de kandidaat mogelijk te maken beter te plannen; ze mogen echter niet zo lang zijn dat ze een onzekere factor worden, noch voor de kandidaat noch voor de betrokken instanties; 

1. is van oordeel dat artikel 6, lid 3, niet duidelijk is geformuleerd. In het voorstel van de Commissie beslissen de lidstaten over de organisaties en cursussen waarvoor onderdanen van derde landen die voldoen aan de in lid 1, onder b), gestelde voorwaarden, de verblijfstitel "student" kunnen aanvragen voor het leren van een taal. Er wordt niet gepreciseerd wat die talenstudie inhoudt en of het nu gaat om het leren van talen die in de betreffende lidstaat worden gesproken, of om een talenstudie in het algemeen. 

3. Aanbevelingen van het Comité 
Aanbeveling 1 

Artikel 6: Specifieke voorwaarden voor studenten, punt c) 

Commissievoorstel
Wijzigingsvoorstel van het Comité van de Regio's

c) indien de lidstaat dat vereist, over voldoende kennis van de taal van het studieprogramma dat zij volgen, beschikken;
c) indien de lidstaat dat vereist, over voldoende kennis van de taal van het studieprogramma dat zij volgen, beschikken;

Motivering 

Het is niet nodig om lidstaten de mogelijkheid te geven taalvaardigheidseisen te formuleren. Deze eisen zouden wel eens haaks kunnen staan op de door onderwijsinstellingen zelf gehanteerde eisen inzake toelating van studenten uit derde landen. De toelatingseisen van deze instellingen zouden moeten volstaan. In die eisen wordt uiteraard al rekening gehouden met de mogelijkheden die de student heeft om te functioneren in de betrokken onderwijsinstelling en in de plaatselijke gemeenschap. Als ook lidstaten nog eens de mogelijkheid krijgen om eisen op het gebied van taalbeheersing te stellen, voegt dit niets toe aan de richtlijn. Integendeel, een en ander kan studenten er juist van weerhouden om in een ander land te gaan studeren. 

Aanbeveling 2 

Artikel 18: Werk van studenten en onbezoldigde stagiairs, tweede alinea 

Commissievoorstel
Wijzigingsvoorstel van het Comité van de Regio's

De lidstaten kunnen beslissen dit recht niet toe te kennen gedurende het eerste jaar van verblijf of dit recht in te trekken indien studenten onvoldoende voortgang boeken bij hun studie.
De lidstaten kunnen beslissen dit recht niet toe te kennen gedurende het eerste jaar van verblijf of dit recht in te trekken indien studenten onvoldoende voortgang boeken bij hun studie.

Motivering 

Het voorstel om het mogelijk te maken dit recht niet toe te kennen gedurende het eerste jaar van verblijf dan wel in te trekken indien studenten onvoldoende voortgang boeken bij hun studie, is ingegeven door de overdreven vrees dat door de studenten misbruik zal worden gemaakt van het recht om te werken. Als studenten uit derde landen het recht om betaald werk te verrichten wordt ontzegd, betekent dit dat zij worden gediscrimineerd. Het kan in de praktijk ook moeilijk zijn om de beoordeling van de studievoortgang als uitgangspunt te nemen voor het al dan niet verlengen van het beperkte recht om te werken. Op een terrein als dit is het moeilijk strakke maatstaven aan te leggen. 

Wanneer men spreekt over het recht om naast de studie te werken, komt er ook een regionale dimensie om de hoek kijken. Studenten uit derde landen kunnen in hun studietijd zowel voor de overheids- als de privésector een interessant segment van de arbeidsmarkt zijn. Dit aspect zou zwaarder moeten doorwegen dan beperkingen op nationaal niveau. 

Aanbeveling 3 

Artikel 10: specifieke voorwaarden voor vrijwilligers 

Commissievoorstel
Wijzigingsvoorstel van het Comité van de Regio's

De lidstaten kunnen onderdanen van derde landen alleen een verblijfstitel "vrijwilliger" verstrekken indien deze niet alleen voldoen aan de in artikel 5 gestelde algemene voorwaarden, maar ook: 

a) de door de betrokken lidstaat vastgestelde minimumleeftijd hebben bereikt en niet ouder zijn dan de maximumleeftijd;
De lidstaten kunnen onderdanen van derde landen alleen een verblijfstitel "vrijwilliger" verstrekken indien deze niet alleen voldoen aan de in artikel 5 gestelde algemene voorwaarden, maar ook: 

a) de door de betrokken lidstaat vastgestelde minimumleeftijd hebben bereikt en niet ouder zijn dan de maximumleeftijd;

Motivering 

Er is geen reden om een maximumleeftijd vast te stellen. Dit zou trouwens ook ingaan tegen de politieke beginselen die de EU met betrekking tot beroepsopleiding en levenslang leren verdedigt. 

Aanbeveling 4 

Artikel 15, paragraaf 2 

Commissievoorstel
Wijzigingsvoorstel van het Comité van de Regio's

De lidstaten kunnen de verblijfstitels of visa intrekken om redenen die verband houden met de openbare orde, de openbare veiligheid of de volksgezondheid. De redenen van openbare orde of openbare veiligheid moeten uitsluitend gebaseerd zijn op het persoonlijk gedrag van de betrokken onderdaan van een derde land. Het uitbreken van een ziekte of gebrek na afgifte van de verblijfstitel kan op zichzelf geen reden zijn om de verblijfstitel in te trekken, niet te verlengen of de houder ervan door de bevoegde instantie van het grondgebied te laten verwijderen.
De lidstaten kunnen de verblijfstitels of visa intrekken om redenen die verband houden met de openbare orde, de openbare veiligheid of de volksgezondheid. De redenen van openbare orde of openbare veiligheid moeten uitsluitend gebaseerd zijn op het persoonlijk gedrag van de betrokken onderdaan van een derde land. Het uitbreken van een ziekte of gebrek na afgifte van de verblijfstitel kan op zichzelf geen reden zijn om de verblijfstitel in te trekken, niet te verlengen of de houder ervan door de bevoegde instantie van het grondgebied te laten verwijderen.

Motivering 

Ziekte of gebrek mogen nooit een reden zijn om een verblijfstitel in te trekken. 

Aanbeveling 5 

Artikel 20 (1) 

Commissievoorstel
Wijzigingsvoorstel van het Comité van de Regio's

Onverminderd artikel 7 worden beslissingen over aanvragen om toelating of verlenging binnen 90 dagen na indiening van de aanvraag genomen en aan de aanvrager medegedeeld.
Onverminderd artikel 7 worden beslissingen over aanvragen om toelating of verlenging binnen 60 90 dagen na indiening van de aanvraag genomen en aan de aanvrager medegedeeld.

Motivering 

Een termijn van 90 dagen voor administratieve beslissingen over verblijfstitels is absoluut te lang en een onzekere factor voor zowel de kandidaat als de betrokken instanties. Een periode van 90 dagen is in het algemeen langer dan een academische vakantie. Iemand die verlenging aanvraagt, zou dus eventueel genoodzaakt kunnen zijn om de lidstaat in kwestie gedurende zijn studieprogramma te verlaten om puur administratieve redenen. 


Brussel, 9 april 2003 

De voorzitter 

van het

Comité van de Regio's 



A. BORE
De secretaris-generaal 

van het

Comité van de Regio's 



V. FALCONE

1 PB C 278 van 14.11.2002, blz. 44
2 PB C 73 van 26.3.2003, blz. 16
- -

CDR 2/2003 fin fr/fi/MT/ls/lr 
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